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Review paper

PA3BOJOT HA TYPCKATA JIMTEPATYPA BO MAKEJOHHUJA BO
OCMAHJIMCKHUOT INEPHO/

Anupamu Uopaumu
Bpamnuuinre, CeBepra MakenoHuja
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MaxmyT Yenuk
Ounonomku akynrer, YausepauteT ,,l'oue [Jemues®, [ltun, C. Makenonuja
mahmut.celik@ugd.edu.mk

AmncTpakT: 3a BpeMe Ha CBOETO JOJTOBEKOBHO MPHUCYCTBO Ha balKaHCKHOT
[MonyocTpoB, OcMaHIMKUTE ¥ HUBHATA KYJITypa JH0KUBEaJie CUJICH U 3HaYaeH JIyXOBEH U
KYJITYpEH pa3Boj. 32 BAKBHOT AYXOBEH U KYJITYpPEH pa3Boj CBOj IPUIOHEC NMAJIe TOJIeM
Opoj moeTH, MUcaTe Iy U Hay YHHUIIM KOH co3Jiaine OpojHH Jiesia BO o0siacTa Ha roe3ujara u
Ipo3aTa BO TEKOT Ha KJIACHYHHOT OCMaHJIMCKH ieprol. Bo oBoj nepmoy ocodeHo 3HavacH
ycleX IMOCTUTHAa MHCTHYHATA TO€3Mja, BEpCKaTa JUTEpaTypa, Kako M HaydHaTa
muteparypa. Cexako, BAKBHOT YCIIeX OWJI IPOCIIENICH M CO Pa3BOjOT BO IPYTUTE 00JIACTH
KaKo IITO OWJIe apXUTEKTypara, YMETHOCTa BO YKPAacyBameTO M WIYMHHAIMjaTa Ha
pakomnucute, Qprtozodujara U Apyru. Pa3IMuHUTE CTUIOBU U IPABIM BO OBHE 00JaCTH
ce MPOILIUPHIIC HU3 I[eJIaTa UMIICPHja MPEKY Pa3IMUuHU WHCTHUTYIMH KaKO IITO OWje
CYJTaHCKHUTE BUCOKH MEAPECH, MEIPECHUTE BO IIOT'OJIEMHUTE I'PaJIOBH, & CEKAKO TyKa Ouite
Y TCKUUTE Ha Pa3IUIHUTE U OPOJHU JCPBUIIKHU PEIOBH, BO KO JICjCTBYBAJIC TojieM Opoj
MHCTHIU U IEUITH.

W nmoneka BO KJIACHYHHOT MEPUOJ] OBHE MOCTH U MUCATEIN HAjUYCCTO MHIIYBaJC
TEKCTOBH CO BepcKa CoapkuHa, Bo XX Bek TUTepaTypara U moe3ujara Beke 3alouHale
Jla 1o0MBaat HallMOHAJICH KapaKTep | J]a I'M U3pa3yBaaT CTPEMEKHTE Ha TYPCKHOT Hapo/l.

Kuayunu 300poBu: barkancku Ilonyocitipos, Ocmannuu, tioeiuu, iuidepaiiypa,
apxutuexuLypa, yMeuwHocul.

1. BoBen

WHTenekTyaauTe BO CHTE OIIITECTBA CEKOTall WMalie 3HavyajHa |
OJICOBOPHA YJIOTa BO JC(PUHUPAHETO HA OJTUTUIKHUTE U COIIUJATHUTE OTHOCH BO
€JIHa JpKaBa U 3a MPaBEIOT BO KOj Tpeda J1a ce JBUKU €THO OMINTECTBO. THE 0]
HajpaHHUTE TIOYETOI[M HAa YOBEUKATa [[MBUJIM3AIIM]a 3a3eMaaT oceOHO MECTO U BO
MOJIMTUYKHUOT )KUBOT HA IPKABUTE M TOA HE € IPOMEHETO JI0 eHec. Bo romema
Mepa pa3BOjOT U IMOJEMOT, HO ¥ TaJIOBUTE HA CBETCKAaTa ITMBUJIU3aIlMja, Ouie
pa3yJ1TaT Ha aKTHUBHOTO y‘-IeCTBO niin Hey‘ICCTBO nu BJII/IjaHI/IeTO BO IMO3UTHUBHA
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Alirami ibraimi, Mahmut Celik

WM BO HEraTMBHA CMUCIJA, HA MHTEJEKTyaJlHaTa €JIUTa BO COOUYBAaHETO CO
HAjroJIeMHUTE MPENU3BULIN HA MTOMaJ WM Ha MOT0JIeM MPOCTOp, HAa MIOMaN W
Ha TIOroJIeMH OIILITECTBA.

ChauvHa mMo3WnMja WMaje W HMHTEJCKTYallUTe, OJHOCHO IHCATeIuTe,
MOETUTE, HAYYHUIIUTEe U yMeTHUIUTE U BO OcManinckara Mmnepuja. 1 nogeka
BO KJIACHYHUOT OCMAHJIMCKH MEPUOJ] OCMAHINUCKNUTE HHTEIEKTyallll MPEeTEeKHO
OuJie TIOBp3aHM cO BlacTa v paboTelie BO GYHKIIMja Ha CyITaHCKHUOT JBOP WIIH Ha
capauTe Ha roJIeMHUTe Be3upH, Bo X1 X Bek Taa cuTyalyja HejIoCHO ce TPOMEHHUIIA
W TMO3UIMjaTa Ha 3HAYacH JIeN Ol OCMaHJIMCKUTE MHTEJCKTyallu Ouia cocema
[TOMHAKBa U THE Mpe3esie MOWHAKBa yJora.

2. /IuBaHCKA KHUKEBHOCT

Hajpamnpennot Bu tureparypa BO OCMaHJIMCKaTa Ap)KaBa BO KIIACHYHUOT
nepuoa Owia JUBaHCKaTa JUTeparypa. Taa mpeTcTaByBa MUIIAaHA JIMTEPATypa
Koja OWsia MpUCyTHA BO LEJIHMOT HCIAMCKH CBET, a C€ pa3BHJIa TOJA CHIIHO
BIIMjaHHE Ha aparckaTa M Hepcuckara juteparypa. Toa e KHMKEBEH NpaBell
MpeKy Koj ce u3pasyBajie JIYreTO OJf BUCOKHTE KiacH, ONHMCKH Ha CYJITaHOT,
ma AypH M caMUTe CYJITaHHM MHUIIyBaje BaKOB THI JuTepaTypa. llpBute
[IpUMEpU Ha JMBAHCKATA JUTEparypa modHaje jna ce co3masaar Bo XIII Bek.
MHoOry MycIUMaHCKH MHTEJIEKTYaJIlH MPUAOHEIE 38 pa3BOjoT Ha TUBAaHCKaTa
JUTepaTypa Ha LieaTa TEpUTOpHja Ha OCMaHJHUcKara Apxasa. be3 ormen nHa
HAIIMOHAJIHOCTA Ha TTUCATEJINTE U TIOSTUTE M HUBHUOT MajulH ja3UK, PEYUCH CUTE
HUBHU Jiejla C€ HalWIIaHW Ha OCMAaHJUCKU TYPCKHU ja3WK CO OPOJHU MEPCHCKH
W aparcku JeKceMHu U ¢pasu. ,,[ypckara IMBaHCKAa KHUKEBHOCT MOCTHTHaja
rojiem Harpesiok Bo X VI Bek co oxpabpyBameTo Ha Bopckute moeTu.” (Banarli,
1997, ctp. 437). Bo auBanckarta jquTepaTypa MOCTOjaT MECHW HANHUILAHU U 3a
HEPEJTUTHO3HH TeMH, JbyOOBHH TeMH, KaKO M TIOEMH 32 BUHOTO, 3a IPHUPOJHUTE
yOaBUHU M OMIITECTBEHUOT KUBOT. [lo011Ha, AMBaHCKATa TUTEpaTypa MovHaja
Jla TO 3a3eMa CBOETO MECTO KaKo pelurmo3Ha auteparypa. IIpomomxuna co
CBOMTE BPEIHHM Jiesia BO MECHEBH CTUJI. MECHEBH CTHIIOT 3a MPB HaT ce MOojaBHII
BO MepcHcKaTa JuTepaTypa Bo X Bek. HeroBoro 3amo3HaBame CO Typckara
nuTeparypa 3amounanio Bo XI Bek co jgenoro Ha Jycyd Xac Xapub HapedeHo
»Kutadgu Bilig” (,,3naema 3a cpekara™). MecHeBH, KOj MPEMUHAI OJ] UPAHCKATa
BO TypCKaTa JINTepaTypa, € J0JT CTUXOBEH CTHJI HAITUILIAH CO KpaTKX 00pacy Ha
CIOjyBaHa puMa, a ce OpMHpa U Ce TPaTH OKOIY €JIeH, HajuecTo MO3HAT, HACTaH.
[Ipeky Hea 3amovHale Aa ce packakxyBaaT MPUKa3HU 32 PEIUTHO3HU, MOPAJIHHU,
KJIACHYHHU ¥ JbyOOBHM aBaHTYpH. KapakTepucTHUYHO 3a OBaa JqMTEparypa € Toa
ITO Taa OWJia MUITyBaHa Ha BUCOK CTHJI M OMJIa HAMEHETa 32 BUCOKUTE KJIacH.

[MoeTuTe M mMUcaTenuTe KOU >KMBEEJEC BO KIACHYHHOT MEPUOA, YIITE OJ
paHo JETCTBO 3aloyHyBaje Ja ydaT apancKd M MepCUCKH ja3HK, MPH IITO T'H
COBJIa/IyBaJie OBHE JIBa ja3MKa Ha MHOT'Y BUCOKO HMBO 3a Jla MOXKAT J1a MUIIyBaat
noe3uja. Bo pamkuTe Ha oBaa moesuja, MOKpaj OpOJHUTE JieNa MOCBETCHU Ha
CYATaHHTE ¥ HAJBUCOKUTE JIpKaBHU (YHKIHUOHEPH, TOJeMa MOIMyJIapHOCT
CTEKHAaJIe M TIOEMHTE M TIECHUTE MOCBETEHH Ha JbyOOBTa M BHHOTO, KOU JI0OMBaJIe
c€ MOToJIeEM 3aMaB.
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Ja3uKoT Ha AMBaHCKaTa KHMKEBHOCT OWJI OCMAHJIMCKH TYPCKH jasHK KOj
MPETCTaByBa MELIABHHA O apaIlCKH, IIEPCUCKU U TYPCKH jazuK. OCMaHINCKHOT
jasuk Omy Bo ymoTpeba Bo ocMannuckara apxkasa Mery XIV u XX Bek u 0w
NUIryBan co apancku andabert. [To XV Bek, moa BAMjaHue Ha apanicKUOT U Ha
MEPCUCKUOT, OCMAHJIMCKUOT ja3HMK KOj BO TOYETOKOT OWMII MHOTY OJHM30K 10
TYPCKHOT HApPOACH ja3WK, CTAaHAJ BELITAYKM ja3MK KOj C€ COCTOEN O TYPCKH,
aparicKy U MEPCUCKH jasuK. ,,Crope] HEKOM aBTOPH, OCMAHIIUCKH ja3uK € ja3uk
KOj T CTaBa BO BTOp IUIAH JPYTUTE ja3HIlHM, KaKO aparncKHOT, T€PMaHCKHOT,
IPYKHUOT, EPMEHCKHOT M ApyTrH OaJKaHCKW ja3Wld KOM ce 300pyBaaT BO HCTa
3emja.”“ (Banarli, 1997, ctp. 437). U nokpaj Toa, OpojoT Ha Aenara HaMUIIaHU Ha
apariCcKy M Ha MEPCUCKH ja3HUK BO OCMaHJIMCKHOT MEPUO/ HE € MaJl.

[ToBekeTo OCMaHIMCKH Jefia ce 3auyBaHU BO Pa3JIMYHU OMOIMOTEKH BO
CBETOT U THE JICHEC MPETCTaByBaaT Jesl OJf CBETCKOTO KYJITYpPHO HACIEACTBO.
Tue ce moneneHu Mo MeproIu U CEKOj TIePHOJl CH UMa CBOja KapaKTEPUCTHKA BO
CTHJIOT Ha MUIIYBakbEe U MPETCTaByBaaT BUCTUHCKH MPEIN3BHK 328 PACUUTYBAbE
U TIpeBE1yBabE.

3. OcMaHJIMCKH ja3uK

OCMaHIIUCKH ja3uK € TepMUH KOj moMery 13 u 20 Bek ro KopHcTene CHTe
OCMaHJIMCKH JpKaBu. Miu, mak, co Apyru 300poBH, ja3UKOT WITO To 300pyBae
W pa3BHBalie BO AHaJ0nMja 1 Ha bankaHOT ce HapeKyBaj OCMaHIHCKH jas3uk. [1o
15 Bek, moj BIWjaHHWE Ha apancKHOT U Ha MEPCUCKHUOT, jJa3UKOT CE€ COCTOEI Off
TYPCKH, aparicKi U MEePCUCKH jazukK. OCMaHIMCKUOT ja3uK, OQUINjaTHAOT ja3uK
Ha Ocmannuckata Umnepuja, Oun Oorata KOMOMHALIM]jA Ol TYPCKH, aparcky U
MIEPCUCKH, TTHIIYBaH CO aparncku OykBu. Bo HeroBoto ¢popmupame ronema yiora
OZITpaJje M BEPCKUTE U KyNTypHHUTE HHTepakuu. Co npudakameTo Ha HCIaMOT
of crpaHa Ha OCMaHIIMKTE, HUBHOTO CBPTYBambe KOH aparcKUoT ja3uK CTaHaJo
HEen30eXKHO, co el Mogoopo aa ro pasdepar KypaHoT 1 BepckuTe TEKCTOBH, KAKO
1 MOOJIMCKY J1a IO cieaT HCIaMCKUOT HaUMH Ha )KUBOT. BakHOCTA Ha apanckuoT
jasuk ce 3rojemmia ocoOeHo BO o0jacTa Ha MPaBOTO, HAyKaTa U BEPCKHUTE
HAYKH, IITO JIOBEJIO J0 BJIETYBamke HA MHOTY aparcky 300pOBH BO OTOMAaHCKHOT
Typcku jazuk. Op gpyra cTpaHa, BO TOj NEPHOI IMEPCUCKUOT ja3HK HMal
rojemMa JJOMUHaIMja BO MOe3MjaTa, yMETHOCTa M KyJlTypara. 3apagd roJeMHUOT
HWHTEpEeC HAa OCMAHJIMCKHUTE CyJITaHU ¥ HUBHHUTE NMPUBP3AHHIHM 32 JIUTEPATypa
U YMETHOCT, MEpCUCKaTa JIUTeparypa U3BPIINIa OIPOMHO BIHjaHHE BpP3 HUB.
Ogaa jytaboka KyJITypHa HHTEpaKIMja npugoHena 6e30poj mepcrcku 300poBH Jia
BIIe3aT BO OCMAHIIMCKHUOT ja3uk. M mokpaj cure oBue nHTepakunu, OCMaHIuuTe
HUKOTall He Ce OTKa)kajie O CBOjOT MajuMH ja3uK — TYPCKHOT. OCMaHIUCKHOT
ja3WK, CO3/1aJICH CO CIIOjyBamkETO HAa OBHE TPHU ja3WIM, CTAHAJ YHHKATCH ja3uK
KOj ja OTCIMKYBaJ M BepcKaTa W Hay4yHara JJa00urHa, KaKo U KHH)KEBHATa M
yMETHHYKATa MPe(UHETOCT.

OCMaHIUCKHUOT ja3uK, KOj IeHec ce 300pyBa, € HalHIlIaH co aparcka a3oyka.
Ocmannuckara a30yka e HaluIIaHa off ISCHO KOH JIEBO, a ce cocTou o/ 31 OykBa
U He TIOCTOW pa3iuKa ImoMel’y OCHOBHHUTE OyKBH (rosieMu u manu). He moctojar
CTPOTH IPaBUjIa BO MHTEPIYHKIIUCKUTE 3HAIIH.
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BpojoT Ha [enaTa HANMWIIAHW Ha apamncKd W Ha TEPCHCKH ja3WK BO
OCMaHJIMCKHOT TIepro He ¢ Masl. Ce MUITyBasie MHOTY TIECHH, TIOEMH, TPHKA3HH
u apyro. [ucarenuTe U MOSTUTE HAa APYTUTE HAPOAM, UCTO Taka, TH coOupaar
cBouTe Jiena Bo quBaH. OCBEH IUBAHOT, IPYTUTE HAMUIIIAHU Jie]ia € UCUC3HATH
Mopajay Pa3ivuyHy MPUYUHU. HanmuimaHuTe TEKCTOBH HE € MOBP3aHU CaMo CO
Typckara JuTepaTypa, TyKy U CO CBeTCKaTa JuTeparypa. [IoBeKeTo OCMaHIHCKH
JieJia ce 3a4yBaHH BO pa3IMyHK OMOTMOTEKH BO CBETOT. Jlenara ce moaeneHu mo
MEPUOH, U CEKOj TIEPHOJ] CH UMa CBOja TEXKUHA MPU YUTambeTo. [loBekeTo jaera
Ce payHO HAMHUIIIAHK U MTOPAJN TOA € MHOTY TEIIIKO J1a Ce IPUYUTAAT. 3HAYCHHETO
Ha OCMaHJUCKUTE JIe/la U Ha OCMaHIUCKUTE apTe(hakTH ¢ O TOJIEMO 3HAYCHHE.

[MocTou 1.H. Bubnuorpadceko neno (Tezkire):

1. ,,Jlo3BOJIEH MOKYMEHT O]l BilajgaTa’.

2. ,buorpadmja Hammmana 3a HEKO] NPOQPECHOHATECH CONCTBEHHUK.
(Develioglu, 1996, ctp. 1107).

Bo oBue iena ce BKiy4eHU HHPOpPMAIIMHY 32 POTHUTE TPAIOBU HA aBTOPHUTE
KOHUIITO C€ POJIMIJIC M PACTee BO OCMAHJIMCKUOT MEPUOJ, Na Typu U 30UPKH U
nena. ,,OpUCHTAJIMCTUTE KOM Ce pa3BUBaaT BO Pa3jiMYHU MECTa BO CBETOT, I'M
NpoydyBaar U J0KaxyBaaT ocMaHiuckute 6uorpadeku aena. (Thsanoglu, 1999,
ctp. 100).

4. Iloetn u rpanoBn Bo Makenonuja

Kako mTo crmomeHaBMe MpPETXOAHO, BO OBOj MEPHOJ MHCATEIUTE H
MOETUTE C€ eAyLHrpale BO MEAPECUTE U BO MEKTEOUTE, KAKO M BO CyJITAaHCKUTE
capal M BO CapaWTe Ha BHCOKHUTE OCMAHJUCKH (QYHKIHOHEpPH (BE3HPHUTE,
namure, 6eroute). OBne Tpeba ga OMIAT CIIOMEHATH M TEKUUTE U 3aBHHUTE Ha
nepsuiikute penosu. [losnatu meapecu Bo Ckomje omie: ,,CyaTaHMyparoBara
Mejpeca, ToTroa MeapecutTe Ha Jaxja-mama, Mcak-mamra, Mycrada-mama u
menpecara Kapnuzane.“ (Nureski, 2008, cTp. 7). Bo Tue yunnuira ce u3yuysaie
JUTepaTypara, UCIIaMCKUTE HayKH, Toe3ujara, MareMaTrukara, reorpadujara u
JIOTHKATa.

bnaronapenue Ha oBre 00pa30BHU MHCTUTYIIMH BO OCMaHIUCKHOT HEPHOJ
Bo MakenoHuja ce mojaBHJIe OpOJHM M BaKHM MHCATENU U MOETH. ,,CHopen
nH(pOPMALIMNTE, TIEACCET U MET MOETU Ce POJCHH U U3PACHATH BO IPaJIOBUTE BO
Makenonuja, kako mrto ce Ckonje, burona, Teroso, Lltum, /ledbap, KpatoBo u
I'eBrenuja.“ (Nureski, 2008, ctp. 7).

Bo apxuBuTe ce croMmMeHyBaaT MHCaTeNd KOW JKHMBEEJIEe BO MEPHOJOT
mery XVI u XX Bek u, UCTO Taka, OJf THC apXUBHU JIO3HABaMe JieKa HajrojieM
JeN O MOETHTE Joaraar oj rpaaoBure. Bo rmaBHUOT Trpaa Ha MaxkenoHuja,
Ckorje, nmao noseke o 20, Bo burona 13, Teroso 6, Llltun 5, a 3a Bo [ebap u
KparoBo 3HaemMe fieka 0pojot Ha moeTu ce 3rojieMust. Bo Ckorje Hajio3HaTu Oue
Ucax Yenedu (Isak Celebi), Ata (Atd), dyppu (Diirri), ®ennu (Fenni), Gepuan
(Feridi), Xaxu (Hak1); Bo butona: Ajanu (Ayani), [lenan ber (Celal Bey), [luBann
(Civani), ®auk (Faik), Xapu3 (Hafiz), Mexmen; Bo TeroBo: @akupu (Fakiri),
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Kammd (Kasif), Mynau (Muidi), Hanu (Nali); o ltum: Axnu (Akll), Canpu
(Sadri), Tabu (Tab’1), Tanuou (Talibl); Bo Jlebap: Benau (Vecdi); Bo Kparoso:
3andu (Zaifl) u ap.

5. Typcku noetu u nucareau B0 Makenonuja Bo XIX Bek

Bo XIX Bek Ocmannuckata Mwmnepuja I'm JOKHBYBa HajroJIeMUTE H
HajTEMEJIHM TPOMEHH BO HEj3MHATa JOJTOroauiIHata ucropuja. Ilepwomor
owm1 obenexaH co TpaHCc(hOpMAIlUU BO COIMjaJIHATA, KYJITypHaTa, 00pa3oBHATA
W agMUHUCTpaTHBHaTa cdepa. Bo TOj KOHTEKCT MPOMEHH CE CIy4Hsie U BO
Typckara JuTeparypa Koja 3amoyHaia Ja ce OCOBPEMEHYBa CO BHECyBarbe Ha
HOBM >KaHpPOBHM Kako IITO C€: POMaHOT, Jpamara, npukazHute. Hacokara Ha
JuTepaTypaTa HoCTENeHOo 3al0YHaa J1a 0 MEHYBa M HAUMHOT Ha Pa3MHUCITYBambe
Ha OCMaHJIMCKaTa jaBHOCT. OnHocuTe co 3amaj, y4emeTO Ha 3amajieH jasuK,
MPEeBOJOT Ha 3alajHaTa JUTepaTypa, BOBEAYyBalbE€TO Ha 3alaJHHUTE HUJIEU U
pasMucIIyBamaTa I0BeJie 10 MPOMEeHa BO OCMaHJIMCKaTa KyJITypa i [IUBHIJIN3alIHja.
[IpoMenuTe mITO CE OJIBUBAJIE BO OMIITECTBEHHOT, EKOHOMCKHOT U MOJIUTHYKHOT
JKUBOT C€ Ofipasujie Ha Mpo3aTa M Noe3ujaTa U THe MPOMEHU KOHTHUHYUPAHO Ce
ciydyBaJe 70 KpajoT Ha iMmepujaTa, kako u 1o popMupameTo Ha PenyOnukara.

Kpajor Ha nuBaHCKaTra KHMIKEBHOCT 3Ha4yesl MPEMHUH KOH HOBaTa TypcKa
KHIDKEBHOCT, & CO KpajoT Ha KJIaCHYHATa IMOe31]ja 3all0YHAaJl ITPOLIECOT Ha Pa3Boj Ha
HOBHOT KOHLIENT Ha Toe3ujara. O npyra crpaHa, OCMaHINUTE CO BOBEAYBAaHETO
Ha BECHUIIUTE 3aI04HaJje CE MOBEKe 1a TO ynoTpeOyBaaT HApOJHUOT ja3HK KOj OW
MHOT'Y TOpa30HupIiIKB 32 HApOAOT. Bo 0BOj mepuo mucaTenuTe ¥ MOETUTE IOYHATIE
Jla ce oJjaevyBaaT o]l BEpCKUTE TEMH M MOCTENEHO 3al0YHa TPaH3UIIUCKHUOT
MepHoJl 0]l NICTOYHATA JINTepaTypa KOH JINTepaTypa co mpo3anaanu TeMu. OBaa
CHTYyal{ja ce Ofipasujia He caMo BO MJICHTE HA YMETHHUIIUTE, TYKY U BO HUBHHUTE
nena. MoTHBHTE BO TIO€3HWjaTa ce 3a paBja, YeCHOCT, XpadpocT, Jby00B, MpUpoaa
u peanuzam. KoprcTeHHOT jazuk Oui pa3oupiuB 3a JTyreTo.

Bo moueTokoT BO AMBaHCKaTa JUTEpaTypa IOCTOEIE MECHH HaNUIIaHU
W 32 HEPEIUTHO3HU MOTHBH, JbyOOBHM MOTHMBH Kako W MOEMHU 3a BHHOTO, 3a
NPUPOJHUTE YOaBMHH M 32 ONIITECTBEHHOT >XMBOT. [lomomHa, nuBaHCKaTa
JuTepaTypa MovyHasa Ja To 3a3eMa CBOETO MECTO KaKO pEeIMTHO3HA JINTepaTypa
1 IPOAOJIKMIIA CO CBOMTE BPEIHM Jiesla BO MecHeBHU cTHIL. [Ipexy Hea 3amouHare
Jla ce pacKakyBaaT MPUKA3HM 3a PEITUTHO3HU, MOPATTHU, KJACUYHHU U JbyOOBHH
aBaHTypu. KapakteprcTnyHo 3a oBaa JuTepaTypa € Toa ITo Taa Ouja MuIryBaHa
Ha BHCOK CTUJI 1 OMJIa HAMEHETA 38 BUCOKHUTE KIIACH.

Typckata nuTeparypa HU3 HCTOpHjaTa, Kako W JPYTHTE JHUTEPaTypH,
HampeayBasa U ce pazBuBaia U Bo TekoT Ha X VIII u XIX Bek, ocobeHo mpeKy
JeniaTa Ha HEKOJIKY MOJIepHH mucaTend. Bo oBaa mpuinka ke cioMeHemMe J1Bajia
HAjIIO3HATH TYPCKH MOETH W Mucareian o MakenoHHja Ko KOH KpajoT Ha XIX
BEK OJITpaJjie 3HauajHa yJora BO Pa3BojoT Ha LEJIOKYIHATa TypcKa JIuTeparypa.

Enen on HajroneMuTe MpEeTCTaBHUIIM HAa OBOj ja3WK M HA OBHE TCHICHIINH
OuI COBPEMEHHOT ,,TypckH noeT u nucaren Jaxja Keman bejatnu ox Cxomje koj
ce cMeTa 3a OCHOBOIOJIOKHMK Ha HOBHOT MOETCKH jasuk. (Beyatli, 1973, ctp.
1). Toj uman ronem NMpUAOHEC U MPEKY HETOBHUTE Jiesia TypcKaTa JIuTeparypa ce
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poOuBaa HU3 MEPHOIOT Ha MTPUOIHMIKYBAHE KOH CEKYJIapHUTE U ITPO3anafHuTe
temu. Co cBOjaTa moe3uja u Mpo3Hu Jena, Jaxja Keman octaBui rojem nevar Bp3
HCTOpHjaTa Ha TypCcKaTa JInTeparypa, a iCTOBPEMEHO 1 BO CBETCKaTa JIUTEpaTypa.

Toj e HajTO3HATUOT TYPCKH MOET BO OCMAHIIMCKUOT MEPHOJ BO MakenoHHja
W MpeTCTaByBa €l€H Of HAjrOJIEMUTE TOETH KOj MUINyBald Ha MPEMHHOT Ha
OCMaHJIMCKOTO OMIITECTBO BO MOJCPHO JEMOKPATCKO M TIPO3ana HO OMIITECTBO.
Toj 1 manm HOB )KMBOT M 3/IMB Ha TypcKaTa Moe3Hja, a CO Toa OTBOPUJ M HOBH
npaBuu Ha nuinyBame. [onexa KemanoBata moesuwja ja oTciauKyBa Oorartara
TypcKa KyJiTypa, TOj yclieBa Jia TO UCTaKHEe W UCTOPUCKUOT ACIEKT Ha CBOUTE
nena. Co HeroBara noesuja 1 Mpo3HH Jiena, Jaxja Keman octaBui rojem redat Bp3
HCTOpHjaTa Ha COBpEMEHaTa Typcka JquTeparypa. Temu Ha Ko muInyBai Jaxja
Kemain ce o6nuHo ,,55y00BTa M CMpPTTA™, HO UCTO TaKa H ,,Jby OOBTA KOH TATKOBUHATA
n Hej3uHata uctopuja.” (Tanpinar, 1992, ctp. 355). loaeka Kemanosara noesuja ja
OTCIMKYBa OoraTara TypcKa KyJITypa, TOj yCIeBa J1a TO HCTAaKHE ¥ UCTOPUCKHOT
acrekT BO cBOMTE Jenia. HeroBoro mo3HaBame U pa3Oupame Ha UCTOpHjaTa ce
MpojaByBa ¥ BO HETOBHTE JieNa. ,,Hexon on moBaskHKUTE moeMHu Ha Jaxja Kemain ce
Ooratu co UCTOpHUja U KYATYpHHU BpenHOCTH. JpyrH, mak, ce HCTOPHUCKO-CTICKH
nena.“ (Banarli, 1997, ctp. 3).

Bo kon3ynckuoT rpag butona m3pacHane MHOrY MOETH Kako IITO Ouie:
Ucemann Xakku Epenau, Mantuku Mycrada Edennn, Hannu Canux Edenau,
Hanum Axmen Edennu, @ank Canux ber, [lenad [llaxaberTun. [en on oBue
oeTH, moceOHO mocienHuoT ox Hub, [lena® IllaxabGertuH, ,,0un poieH Ha
2 anpun 1871 roguna Bo butoma.” (Akyiiz, 1985, ctp. 290). Toj uzjaBun neka
BPEIHOCTUTE Ha JIy['€TO ' 4yBa BO IPBUTE PEIOBU HA IECHUTE KO I'M HAITUINATL.
Bo cBouTe mecHM TOj r'M BKIYYHJI COLHWjATHUTE Mpamarmba, KaKo U JINYHUTE
paboTu. Bo mecuute 3a mpupoparta, TOj ja CIOjyBa BHATpeIIHATa MpUpoja Ha
YOBEKOT M HAABOPEIIHUOT CBET.

[lena0 IllaxabeTTHH MOYHAN Ja MUINyBa Moe3uja Ha paHa Bo3pact (1895
TOAMHA) M MPOJOJKMUI ¢€ JIO HeroBara cMpT. MOTHBH BO HETOBHTE MECHH CE
JbyOOBTa U mpupozaata. JbyOOBHHUTE MECHU MOHEKOTall Ce€ MHOTY POMAaHTHYHH,
a MOHEKoTaml U MHOTY MaTepujaiHd. Toj OMIl efieH Ol HajToJIeMUTEe HHOBATOPH
Ha TypcKaTa TOe3Wja IITO ce pa3BuBajlia TOJ 3amajHoTo BidjaHue. Llenad
[IlaxabeTTHH KaKo AeTe MPEKY CEMEjCTBOTO KOE T'0 HHTEPECUpallo JUTepaTypara,
YIITE OJ] CBOjaTa MJIaJIOCT C€ 3aro3Hall CO MHOTY THCATENN U MOCTH KOH HUMalie
roJIeMO BIIMjaHUE BP3 HETOBOTO TBOPELITBO, BO MUIIYBAaKETO MOE3Hja CO aparicKH
1 TIEPCUCKH CTHIL

Toj mon BivjaHWe Ha CHMOOJHUCTHTE IOCTENEHO 3aloyHal Ja ja MEHyBa
CBOjaTa 1moe3uja 1 To MPOMEHHUI CBOjoT cTul. Toj, HCTO Taka, Oui 3auHTEpecupan
W 32 CIMKapcTBOTO M 3a My3WKaTa M TMOJA CIOMEHaTaTra HWHCIUpanuja Of
(dpaHIyCKUTE CHMOOIHMCTH ce 00M/IEN Ja ja IEKOpUpa CBojaTa Imoe3uja co CIIMKH 1
My3uka. Cropes HeKou aBTOPH, Toa OWJI ,,[IOETCKHU CTHJI Ha 00U O TPUPOJATa, KOj
[lenab cakan ga ro BMeTHe BO Typckara nuteparypa. (Bulduker, 2011, ctp. 397).
[lena6 [llaxabeTTrH TBpAEN Aeka yOoaBUHATA BO MOE3HjaTa € BO €JHOCTABHOCTA.
Bo HeroBuTe necHu Toj He HyJeN MO3UTUBHA ciinka. HamecTo Toa, BO Heroara
Moe3uja CpleTo € MOJIHO CO Tara, UM KaKyBa Ha JIy['eTO JIeKa ja U3ryOouI ceTa
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Hagex. Co TEKOT Ha BPEMETO, TOj BO Moe3ujaTa ja n3dupa TeMHaTa HOK, IITO Ha
YOBEKOT MY JjaBa YyBCTBO Ha Tara. ,,Bo CBOMTE IECHHM ja MpETCTaByBa €CCHTA
KaKo rJIaBHO roaunrHo Bpeme. (Cetisli, 2006, cTp. 76).

Enna ox HeroBuTe HajIO3HATH MECHU € ,,3uMcKa npuksedepuHa (Elhan-1
Sita). Bo mecnara 300poBUTE ITO Ce MOBTOpyBaaT KaxkyBaar MHory. CHeror
€ Kako TpaH3WIMja ToMely HacTaHWTE, a KOora rara TaHIlyBa BO XapMOHHja
co oKonMHaTa. Bo mpBHOT Aen on mecHaTa ce 300pyBa OINIIMPHO U Ce MEHYBa
puTamoT. Co HOBHOT pUTaM, MOETOT ce€ O0MAYBa Aa AaJie I1ac Ha EMOIUUTE KOH
ru Oynu Bo cebe. Bo mociaeqHHOT Aen o mecHaTa, Koja UCTO Taka € HalHIlaHa
co mocebeH puTaM, XapMOHHMjaTa Ha JOJITHOT U KOHTHHYHMpaH TEKCT r'o JaBa
BETEPOT.

VYmre eqHa mo3HATa JIMYHOCT 3a TypcKaTa jiuTeparypa ox locTtuBap e
Abnynxakum XuxmeT Jloran koj e poxeH Bo 1881 rommHa W Baku 3a eleH
Ol HAjTOJIEMUTE TPETCTABHUIM Ha MAaKEJIOHCKOTO TYPCKO JUTEPaTypHO
obpaszoBanue. Ce IIKOTyBaJ BO CBOjOT POACH I'pajl, IPU MITO HETOBUTE MPEALH
MY 'O OBO3MOKHJIE BEPCKOTO 00pa3oBaHHE.

[No nponarameTo Ha OcmaHKcKaTa iMnepuja, HajrToIeMUTEe KOHTPOBEP3UH
Bo HoBaTa PemyOnuka ce mpenene Bo cdepara Ha Typckara a30yka. Hexou
MUCIIMTEIH ja MPOAOJDKUIIE aparckaTa a30yka, co Mpeaio3d 3a J0NaBambe M
npudakame Ha HeKOM HHOBaLMU. [IpyTH ce 3amarase 3a eJIOCHO OTCTPaHyBambe
Ha aparickara a30yka U BOBe[yBame Ha JaThuHuLaTa. OBaa quieMa ja mpeceKo
Keman AtaTypk unTajku ja gekiapanujata Ha 1 HoemBpu 1928 ronnHa qeka Kako
opunujanHo mrcmo Bo Penmy6nmka Typuwuja ke ce mpeMHHYBa JaTHHUYHOTO
nucMmo. ,,3akoHoT Op. 1353 3a ycBojyBame M NMpuUMeHa Ha HOBa Typcka a30yka
ow noctaeH 10 CoOpanuero Ha P. Typuwuja u o ycBojyBameTo Bo CoOpaHUeTO
3akoHOT on 11 Toukm O6un objaBen Bo CnmykOeH BeCHHK Ha 3 HoemBpu 1928
rojuHa, co mro crammi Ha cuia.” (Elgarpar, 2018, ctp. 24-31).

AOaynXakMM CBOMTE MHCIIH 3a Typckara a30yka T' 00jaBHJI BO CBOjOT
TPYA ,,3a TYPCKHOT jazuk mojoOpa e aparcka azOyka?.. WIM JaTHHHYHATA
azOyka?..”“, objaBen Bo CapaeBo Bo mepuomor 1925-1926. (Dalkilic, 2015).
AbnynxakuM ja OpaHen ujaejaTa 3a MpoIoJKyBambe Ha ynoTpebaTa Ha aparcKuTe
Oyksu. Criopen AOmyinxakuM, JaTHHHYHATa a30yka HE MOXKeJa J1a TH TOKpHe
CHTE 3ByYHU KOMIIOHEHTH Ha TYPCKHOT ja3WK M U3rienana HepoBoiHa. Criopen
Hero, Tpebajo HajIpBHH Jla CE OTCTPaHAT CUTE HEMPABHIIHOCTH BO aparickara
az0Oyka, a moToa aa ce Gopmupa HOBa a3zd0yka co apancku Oyksu. Toj cmeTan
JieKa 0BOj MPOoOJIeM MOYKe Jia Ce PEIU Ha TOj HAUWH M COOJIBETHO J1a CE HaJIMHHE.
Toj ce oOuaen Aa mpuMeHU NMOMHAKBa a30yKa CO BMETHYBAHC Ha HOBH 3HALIM U
OpojkH BO aparckaTta a30yKa ¥ HaluIlaJ MOBeKe CTaTUU BO BECHUIIM CO 1IN Aa
ro o0jacHH CBOjOT MpEIJIOT, IITO TO Hapekon ,,HoBo mumryBame™ (Yeni Yazi).
Kopexknuja Ha apanckara a30yka, UCTO Taka, UMaJo ¥ BO €CTeTHKaTa Ha OyKBHUTE.
Hanopute Ha AGaynxakum Ouiie OTKaKyBame 10 CeKoja LieHa Of] JIATHHHIIATA 1
MIPOAOIIKYBakhE CO yNoTpeda Ha aparckara a3oyka.

Moske 1a ce KOHcTaTupa Jeka Aoayiaxakum XukmeT Jloran ce jaByBa M Kako
YUHTE] W Kako MHcaTell, HO U Kako ONIITecCTBEeHUK. HeroBute mpoyuyBama Ha
noceOHM HacTaBHU METOJIU M HeroBaTa paboTa 3a MoauduKanuja Ha apanckara
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a30yka HaMeHeTa 3a TYPCKHOT ja3HWK, UMajie TOJIeM MPHJIOHEC KOH TOTALIHOTO
JaBHO MUCIEHE 3a OApe/eHU Mpalama. HeropoTo neno, UCTO Taka, HE € CaMo
BO olyacTa Ha Typckara JUTepaTypa, TyKy M Bo objacta Ha ajbaHckara
KyJATypa, Ouaejku OuJl M HACTaBHUK M MO ay0aHCKH jasuk. Toj mmaln 3a men aa
WM MOHY/IH ILITO TIOT0JIEMO 3HACHE Ha MJIaJIUTE U JIa UM OBO3MOKH LITO MOJ00PO
oOpa3oBanue. PamHogymIHATa M3peKa ,,[aka 10jae, Taka ke ce MPOJOIKH™, TOj
cakall Ja ja 3aMeHH co ,,Taka J0jae ama He Moxke Taka jaa npogomku. Co cute
HETOBHU JieJIa ce 00H Il 1a TOKaXe JieKa IPOMEHUTE MOXKE J]a Ce CIIydaT caMo CO
paboTa U co yueme.

Ha Toj HauMH OBME MOETH W MHUCATENIM 3aloyHaie Ja MOKaKyBaaTr JeKa
TYPCKHOT MHTENEKTYallel] MOCTENEHO 3aloyHal Ja ceé MEHYBa, Ja HAJINKyBa Ha
3amaJHUTe WHTEeNeKTyanuu. Tue 3amoyHane aa oOpaboTyBaar, Ja MUIIyBaar U
na nebatupaar 3a TEMH KOM OWJIe HECBOJCTBEHH 3a JIOTOTALIHOTO OCMAHIIHCKO
OILITECTBO, HO KOM MOCTETICHO 3all0vHale J]a TO MEHYBaaT jJaBHOTO MUCICHE U
Jla cTaHyBaat OJIMCKH 10 OOMYHHUOT HApO/.

6. 3akay4ok

JluBaHCcKaTa nuTepaTypa NMpeTcTaByBajla JOMMHAHTEH KHUKEBEH IpaBel]
BO OCMaHJIMCKaTa ApXkaBa, GOpMHpaH TOX 11a00KO BJIHMjaHHE Ha aparckKara
u mepcuckata nureparypa. OBaa BHCOKO €CTETCKa M CTHJICKH NpeduHeTa
KHIDKEBHOCT OWila HameHeTa, Mpel C€, 3a CIUTHUTE OMNIITECTBEHH CIIOCBH,
OUTMKYBajKH ce co OoraT M BO3BHIICH ja3uK. Co TEKOT Ha BPEMETO, 3a/1eJIeKyBaMe
U IpOIIMpPYBamke Ha TeMaTHKaTa, MPEeMUHYBajKU Of JbyOOBHU M OMIITECTBEHH
MOTHBH KOH PEJIUTHCKM M MOpPajHU NpPUKa3HH, INTO M Jalo Mo[jIadoKa
COAPKMHCKA AMMEH3H]a.

OCMaHIUCKHUOT ja3uk, koj ce kopucten of XIII no XX Bek, mpercraByBa
CIIO)KEHA MEIlIaBHHA OJf TYPCKH, apalCKd M TMEpPCUCKH EJIEeMEHTH, MpPU MITO
HETOBOTO MHCMO Ouo Oa3upaHo Ha aparnckara a3Oyka. Mako JOMHHaHTEH
BO KHIDKEBHOCTA, MapajeiHo ce ynoTpeOyBaje M apancKHOT U MEPCHCKHOT
jasWK, ocTaBajku 3aa cebe OOoraTo KHM)KEBHO HACIEICTBO, JICHEC COYYBAHO BO
PEHOMUpPAHU CBETCKUA OMOITHOTEKH.

Bo Makenonnja, koja BO OBOj NEepHOA OWIa TOJ OCMaHJIMCKa BJacT, ce
W3UTHAJIC 3HAUYajHHU TIOETH U MHACATEN KOM CBOETO 00pa30BaHUE IO CTEKHYBale
BO MEIpECUTe M JpyruTe oOpazoBHH MHCTUTyIHH. ['pamoBure kako Ckorje,
burona, Teroso, Lltun n [ebap usHenpuie rojiemM Opoj aBTOPH IITO TBOPEIC
HAa OCMaHJMCKH Typcku jasuk. Bo XIX Bek, mox BiMjaHue Ha 3amajgHaTa
JUTEpaTypa, OCMaHIMCcKaTa KHMKEBHOCT YyBCTBYBa IPUTHCOK 32 HOBU ITPOMEHH,
BOBEIyBajKM HOBM XKaHPOBH M HJeH. EfeH o HajucTaKHATUTE MPETCTaBHUIIH
Ha OBaa KHIKeBHa eBoiynuja ¢ Jaxja Keman Bejatinu, poaen Bo Ckorje, koj ja
HANyIITHJI TPaJUIIMOHAIHATA IUBAHCKA [T0E3H]ja U 1 ce JOOIMKIII Ha HapoHaTa
JUpPHKA U CEKYJapHUTE TEMHU.

Bo XIX m XX Bek TypcKUTe MOCTH M Mucartedd Bo MakenoHuja TH
ONMIIyBaJIe OMIITECTBEHUTE M KYJITYpHHUTE NMPOMEHHM BO CBOMTE jena. Tue
BOBeJIe HOBH MOTHBH, a 3a0eJie)KyBaMe U IOCTETIEHO HHTETpUPah-e Ha HAPOJAHUOT
ja3WK BO KHMIKEBHOCTA M CO TOA MPHUAOHENE 3a MPEMHHOT O] KJacuyHaTa KOH
MOJIEpHAaTa OCMAHJIMCKA U TyPCKa JIMTEPATypa.
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The Development of Turkish Literature in Macedonia
During the Ottoman Period

Abstract: During their long-standing presence in the Balkan Peninsula, the
Ottomans and their culture experienced significant spiritual and cultural development.
This development was greatly influenced by numerous poets, writers, and scholars who
created various works in the fields of poetry and prose during the classical Ottoman
period. During this period, mystical poetry, religious literature, and scientific literature
achieved remarkable success. Naturally, this progress was accompanied by advancements
in other areas such as architecture, the art of manuscript illumination and decoration,
philosophy, and more. Different styles and movements in these fields spread throughout
the empire via various institutions, including the sultan’s high madrasas, the madrasas in
major cities, and the lodges (tekkes) of various dervish orders, where numerous mystics
and sheikhs were active.
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While poets and writers in the classical period predominantly produced texts
with religious themes, by the 19th century, literature and poetry had begun to take on a
national character, reflecting the aspirations of the Turkish people.

Keywords: Balkan Peninsula; Ottomans, poets; literature; architecture, art.
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